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Introduction 
 
*1. The Council of the International Union for the Protection of New Varieties of Plants 
(UPOV) held its forty-first ordinary session in Geneva on October 25, 2007, chaired by 
Mr. Doug Waterhouse (Australia), President of the Council. 
 
2. The list of participants is reproduced in Annex I to this document. 
 
*3. The President extended a warm welcome to the Delegation of the Dominican Republic, 
which had become the sixty-fourth member of the Union on June 16, 2007.   
 
4. The Delegation of the Dominican Republic expressed its appreciation for the welcome 
which it had received on becoming a member.  The intervention made by the Delegation is 
reproduced in Annex II to this document. 
 
*5. The President extended a warm welcome to the Delegation of Turkey, which had 
deposited its instrument of accession to the 1991 Act of the UPOV Convention on 
October 18, 2007, and would become the sixty-fifth member of the Union on 
November 18, 2007. 

                                                 
*  An asterisk next to the paragraph number indicates that the text has been taken from the Report of the 

Decisions (document C/41/16). 
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6. The Delegation of Turkey expressed its appreciation for the welcome which it had 
received and looked forward to cooperating with the members of the Union.  The intervention 
made by the Delegation is reproduced in Annex III to this document. 
 
*7. The Council noted that Spain had ratified the 1991 Act of the UPOV Convention on 
July 18, 2007. 
 
 
Adoption of the Agenda 
 
*8. The Council adopted the draft agenda, as proposed in document C/41/1 Rev., after the 
deletion of item 4 “Examination of the conformity of the legislation or proposed legislation of 
any State or organization having submitted a request under Article 34(3) of the 1991 Act of 
the UPOV Convention.” 
 
 
Examination of the conformity of the Law on Protection of Plant Varieties of the Republic of 
Montenegro with the 1991 Act of the UPOV Convention  
 
*9. Discussions were based on document C/41/14. 
 
10. For the benefit of observers, the Delegation of the Netherlands referred to its 
intervention and question, addressed to the Delegation of Montenegro at the seventy-fourth 
session of the Consultative Committee, concerning the optional exception under Article 15(2) 
of the 1991 Act.  It noted that the text in paragraph 22 of document C/41/14 would be in 
conformity with the 1991 Act, but observed that, as it stood, it was open to all species.  It 
suggested that it was necessary to have a mechanism to restrict the farmer’s privilege to 
particular species and invited the Delegation of Montenegro to inform the Council what the 
Government of Montenegro planned to do with Article 29(2) of the Law. 
 
11. The representative of the International Community of Breeders of Asexually 
Reproduced Ornamental and Fruit-Tree Varieties (CIOPORA) thanked the Delegation of the 
Netherlands for its intervention.  The representative recommended that the farmer’s privilege 
in Article 29(2) of the Law should not apply to asexually reproduced ornamental and fruit 
varieties. 
 
12. The Delegation of Montenegro understood the concerns of the Delegation of the 
Netherlands and the representative of CIOPORA with regard to the farmer’s privilege.  It 
informed the Council that that exception would be limited to particular species and that 
Montenegro would provide a legal basis to restrict the farmer’s privilege. 
 
13. The representative of CIOPORA explained that, if the provisions in the Law concerning 
the farmer’s privilege did not apply to asexually reproduced ornamental and fruit varieties, he 
would recommend the Law to the members of CIOPORA.  In addition, he requested 
information on the customs procedures to control imports and exports of protected varieties in 
Montenegro. 
 
14. The Delegation of Montenegro informed the Council that customs procedures had been 
addressed in different legislation which addressed infringement of intellectual property rights, 
including breeders’ rights. 
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*15. The Council decided to 
 
 (a) take note of the information given in document C/41/14; 
 
 (b) recommend that Montenegro incorporate the additional provisions and 
amendments in the Law, as provided in document C/41/14 and replace “30 days” by 
“60 days” in Article 12, paragraph 3 of the Law;  once the additional provisions and 
amendments have been incorporated in the Law, the amended Law should be submitted to the 
Council for examination in conformity with Article 34(3) of the 1991 Act; 
 
 (c) request the Office of the Union to offer its assistance to the Government of 
Montenegro in drafting the necessary additional provisions and amendments to the Law; and 
 
 (d) authorize the Secretary-General to inform the Government of Montenegro of that 
decision. 
 
*16. The Delegation of Montenegro informed the Council that it would draft the necessary 
additional provisions and amendments to the Law, as recommended by the Council, and 
intended to submit the amended Law for the examination by the Council.   
 
 
Report by the President on the work of the Seventy-Fourth Session of the Consultative 
Committee;  adoption of recommendations, if any, prepared by that Committee 
 
17. The President informed the Council that the Consultative Committee had:  
 

(a) decided to continue deliberations at its seventy-fifth session on ways in which to 
improve the efficiency, effectiveness and time flexibility of the UPOV sessions and had 
requested the Office of the Union to prepare a document based on the interventions made at 
its seventy-fourth session and any additional contributions by members of the Union received 
before November 30, 2007; 

 
 (b) taken note of the status of the examination of laws of those States and 
organizations which had initiated the procedure for acceding to the UPOV Convention; 
 
 (c) requested the Office of the Union to prepare an information document on the 
decision of the Council of October 20, 1999, concerning accession to the 1978 Act, for 
consideration at its seventy-fifth session in April 2008; 

 
 (d) been informed of a request for clarification by CIOPORA at the fifty-sixth session 
of the Administrative and Legal Committee (CAJ) held on October 22 and 23, 2007, in 
relation to paragraph 4 of the Annex to document CAJ/56/5 which reproduced the “Overview 
of the existing activities of UPOV in relation to the enforcement of plant breeders’ rights”, 
approved by the Consultative Committee at its seventy-third session.  The Consultative 
Committee had agreed that the explanation in paragraph 4 of the Annex to document 
CAJ/56/5 provided an appropriate explanation with regard to the examination of laws by the 
Council; 
 
 (e) noted the developments concerning the UPOV Distance Learning Course 
(DL 205) and approved the waiving of fees for selected students; 
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(f) endorsed the development of an advanced distance learning course “Examination 

of Applications for Plant Breeders’ Rights” and entrusted the Office of the Union to take the 
necessary actions to develop and implement that course;  

 
 (g) noted a request for UPOV to cooperate in a project initiated by the International 
Seed Testing Association (ISTA), in collaboration with the International Seed Federation 
(ISF), with a view to participating in the organizing committee of a World Seed Conference 
in 2009.  The Consultative Committee had agreed that UPOV should participate on the basis 
that the project emphasized the benefits of plant variety protection according to the 
UPOV Convention;  and  

 
(h) taken note of information provided in relation to biodiversity, plant genetic 

resources and plant variety protection and developments in the Council for TRIPS concerning 
the review of Article 27.3(b) of the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual 
Property Rights (TRIPS Agreement). 
 
18. The representative of ISF noted with appreciation the agreement for the participation of 
UPOV in the organizing committee of the World Seed Conference in 2009.  He reported that 
five organizations would be involved, namely UPOV, the Food and Agriculture Organization 
of the United Nations (FAO), the Organization for Economic Co-operation and Development 
(OECD), ISTA and ISF, and confirmed that the Conference would emphasize the benefits of 
plant variety protection according to the UPOV Convention. 
 
*19. The Council noted the report by the President.  
 
 
Adoption of documents TGP/4/1 “Constitution and Maintenance of Variety Collections”, 
TGP/9/1 “Examining Distinctness”, and “Guidelines for DNA-Profiling:  Molecular Marker 
Selection and Database Construction (‘BMT Guidelines’)” 
 
20. The President referred to documents C/41/13, TGP/4/1 Draft 10, TGP/9/1 Draft 10 and 
BMT Guidelines (proj.9).  He reported that, in response to comments made by some 
delegations concerning the need for editorial improvements, the Consultative Committee had 
agreed that the Consultative Committee, the Technical Committee (TC) and the CAJ should 
be given a further opportunity to comment on the documents. 
 
21. The representative of ISF expressed disappointment that the documents could not be 
adopted.  He requested information as to whether the possibility to comment on the 
documents related only to editorial or also to substantive comments.  
 
22. The President replied that the Consultative Committee at its seventy-fourth session was 
not informed of any substantial issues, but was aware of some editorial points, but if there 
were substantive comments it would be appropriate to address them. 
 
*23. The Council noted that in response to the comments made by some delegations 
concerning the need for editorial improvements, the Consultative Committee had agreed that a 
circular be sent to the Consultative Committee, the Technical Committee (TC) and the 
Administrative and Legal Committee (CAJ) providing an opportunity to comment within four 
weeks on documents TGP/4/1 Draft 10, TGP/9/1 Draft 10 and BMT Guidelines (proj.9).  
Based on the comments received, new drafts of those documents would be prepared for 
consideration by the Editorial Committee at its meeting on January 8, 2008.  Relevant drafts 
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incorporating the comments by the Editorial Committee would subsequently be presented to 
the TC, the CAJ, the Consultative Committee and the Council in April 2008. 
 
 
Annual Report of the Secretary-General for 2006;  Report on Activities During the First Nine 
Months of 2007 
 
*24. The Council approved the report of the Secretary-General on the activities of the Union 
in 2006, as provided in document C/41/2. 
 
*25. The Council noted the report on activities during the first nine months of 2007, as 
provided in document C/41/3.   
 
*26. In reply to a proposal by the Delegation of the European Community, the Council 
agreed that the Office of the Union should consider the development of an advanced distance 
learning module concerning case law provided by members of the Union.  
 
 
Progress Report of the work of the Administrative and Legal Committee 
 
27. The Council noted the work of the CAJ at its fifty-fifth session, held on 
March 29, 2007, as presented in document C/41/9. 
 
28. The Chair of the CAJ informed the Council that the CAJ at its fifty-sixth session, on 
October 22 and 23, 2007, had: 
 
 (a) received presentations by the representative of ISF and by the Delegations of 
Brazil, Germany and the United Kingdom on experiences and initiatives for the development 
of electronic application forms;  in relation to those presentations, the CAJ had agreed that the 
Office of the Union should organize a meeting in Geneva on or around April 9, 2008, in order 
to explore possibilities for exchanging information on electronic application systems and 
databasing of information; 
 
 (b) agreed to amendments to relevant sections of document TGP/5 “Experience and 
Cooperation in DUS Testing”;  
 
 (c) noted the information provided by the Office of the Union with regard to 
molecular techniques; 
 
 (d) noted progress regarding the development of information materials concerning the 
UPOV Convention and the preparatory work that would be undertaken by the Administrative 
and Legal Committee Advisory Group (CAJ-AG) at its second session, scheduled to take 
place on October 26, 2007;  
 
 (e) noted the updated composition of the CAJ-AG, resulting from the invitation to 
Mr. Chris Barnaby (New Zealand) to be part of the CAJ-AG;  and 
 
 (f) noted the conclusions of the Consultative Committee concerning the enforcement 
of plant breeders’ rights and of the agreement of the Consultative Committee to make 
available to CIOPORA and ISF the “Overview of Existing Activities of UPOV in relation to 
the Enforcement of Plant Breeders’ Rights”. 
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29. The Chair of the CAJ informed the Council that the proposed work program for the 
fifty-seventh session of the CAJ in April 2008 contained the following items:  
TGP documents;  electronic application systems;  development of information materials 
concerning the UPOV Convention;  and molecular techniques. 
 
30. The Council noted the work of the CAJ at its fifty-sixth session as reported by the Chair 
of the CAJ, and approved the work program for the fifty-seventh session of the CAJ, as 
presented in the oral report of the Chair of the CAJ. 
 
 
Progress Report of the work of the Technical Committee, the Technical Working Parties and 
the Working Group on Biochemical and Molecular Techniques, and DNA-Profiling in 
Particular 
 
*31. The Council noted the work of the TC, the Technical Working Parties (TWPs) and the 
Working Group on Biochemical and Molecular Techniques, and DNA-Profiling in Particular, 
as provided in documents C/41/10 and C/41/10 Add., and approved the programs of work set 
out in document C/41/10.   
 
*32. The Delegation of the Republic of Korea reported on the exercise concerning 
characteristics for plant shape in onion and Cucurbita maxima Duch., which had been 
discussed at the forty-first session of the Technical Working Party for Vegetables (TWV), 
held in Nairobi, Kenya, from June 11 to 15, 2007.  It noted that that exercise, involving an 
exchange of photographs and descriptions between members of the Union, had been very 
helpful and suggested that a similar exercise might be undertaken for other crops and TWPs.  
The Council agreed that that matter should be considered by the TC and the TWPs. 
 
 
Designation of the Auditor 
 
*33. The Council decided to renew the designation of Switzerland as auditor of the accounts 
of UPOV up to and including the year 2011.  It expressed its gratitude to the Swiss authorities 
for their assistance. 
 
 
Interim Financial Statement for 2006;  Arrears in Contributions as of September 30, 2007 
 
*34. The Council took note of the interim financial statement for 2006, the status of payment 
of contributions and the Working Capital Fund participations as provided in document 
C/41/11 and noted the information that, as a result of recent payments, Jordan and Portugal 
had no arrears;  no decision was called for under this agenda item. 
 
 
Examination and Approval of the Draft Program and Budget of the Union for the 
2008-2009 Biennium 
 
*35. Discussions were based on document C/41/4. 
 
36. The Delegation of Germany stated that “Germany’s approval of the present draft budget 
of UPOV is subject to a provision that surpluses should not be used to bolster the reserve 
fund.  It is requested that Germany’s share from the possible surplus be used to cover the 
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German contribution for the subsequent year of the budget.  A reserve fund which serves to 
deal with any problems of liquidity in the future that may be due to cuts in contribution units 
according to Article 28(3)(c) of the UPOV Convention or due to lack of willingness of new 
members to pay more than 0.2 units contributions is not acceptable for Germany.  From the 
German perspective, it is necessary, as we have requested repeatedly in the last few years, to 
change the provisions in Article 29(3)(b) and (3)(c) of the UPOV Convention in order to place 
contributions on a reliable and transparent basis, e.g. according to the number of titles 
granted, following the principle of fair burden sharing.  Therefore, Germany requests that at 
the next Spring sessions of UPOV, the need to change the contribution system be discussed 
again.  The German government will make a proposal in this respect in due course.” 
 
37. The Delegation of the United States of America stated that the United States of America 
had always taken the position that contribution units should be on a voluntary basis.  The 
Delegation sought clarification on the reimbursement which Germany was seeking with 
respect to the program and budget for 2008-2009.  The Delegation recalled that Germany had 
been a strong supporter of the work of the Consultative Committee in stabilizing the budget 
and observed that the statement of Germany could create uncertainty.  It wondered if the 
Delegation of Germany was questioning the existence of a Reserve Fund or was requesting 
that a surplus beyond a certain level, for example 10% or 20 %, be distributed to the members 
of the Union. 
 
38. The Delegation of Germany confirmed that Germany was in favor of a reliable and 
stable arrangement, but also wished to pursue progress concerning the contribution units.  It 
acknowledged the need for a reserve fund to be used for unexpected emergency situations and 
was flexible about the recommended levels for a reserve fund.  The Delegation wanted to 
avoid that funds built up in the reserve. 
 
39. The Vice Secretary-General recalled that the auditor considered that the UPOV reserve 
fund was insufficient and had made a recommendation to increase it.  He noted that, due to 
one-off unforeseen circumstances, the Office of the Union had managed to reduce 
expenditure, in particular because certain activities had been covered in the indemnification 
paid by UPOV to the World Intellectual Property Organization (WIPO) and the vacancy in a 
post for a six-month period.  The Vice Secretary-General explained that in the mid-term 
it would be necessary to consider the financial situation of UPOV because the expenditure 
would grow faster than the revenues. 
 
40. The President recalled that the auditor had identified that the revenue of UPOV was 
fragile and that UPOV was not in a good position to cope with unexpected circumstances.  He 
recalled that the Council had accepted the recommendation of the auditor which had been 
implemented in document C/41/4.  He noted that there was consensus that UPOV should have 
a Reserve Fund and that the current level of 10% of the Reserve Fund was considered 
insufficient by the auditor.  He added that the proposed level of 20% was meant to provide 
stability for unexpected short-term changes.  
 
41. The Vice Secretary-General clarified that the aim was not to use the contributions to 
build up the Reserve Fund, but to implement the recommendation of the auditor.  He also 
noted that some new members had decided to contribute above the minimum level of 0.2, for 
instance, 0.75 units, 5 units and half a unit of contribution.  He explained that the anticipated 
surplus of 150,000 Swiss francs was simply a prudent assessment of expenditure in relation to 
the expected income.   
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42. The Delegation of the United States of America expressed its appreciation for the 
clarification provided by the Vice Secretary-General that the intent was not to use 
contributions to build up the Reserve Fund with respect to an activity-based budget.  It further 
stated that the United States of America did not consider the Reserve Fund as a fund that 
should be used to support activities under UPOV, but instead should be an emergency 
situation fund.  On that basis, the Delegation expressed its approval of the draft Program and 
Budget for the 2008-2009 Biennium, as laid out in document C/41/4, and recognized the 
recommendation of the auditor for a level of the Reserve Fund of 20%.  
 
43. The Delegation of Kenya noted that the Reserve Fund might assist in dealing with 
fluctuation in exchange rates. 
 
44. The president acknowledged the intervention made by the Delegation of Kenya.  He 
requested the Delegation of Germany to indicate if it could agree to the Program and Budget 
with the clarification that the Reserve Fund should only be used for unexpected emergency 
situations and should not be used to finance programs in an activity-based budget. 
 
45. The Delegation of Germany stated that Germany could agree on that basis. 
 
*46. The Council noted the intervention by the Delegation of Germany and clarified that the 
Reserve Fund should only be used for unexpected emergency situations and not to finance 
programs in an activity-based budget. 
 
*47. The Council approved 
 
 (a)  the proposals contained in document C/41/4, draft Program and Budget for the 
2008-2009 Biennium, including the amount of contributions from members; 
 
 (b) the proposed maximum ceiling of expenditure in the regular budget; 
 
 (c) the total number of posts for the Office of the Union; 
 
 (d) the allocation of 6 percent of the staff cost towards the provision for separation 
from service and medical benefits by the end of the 2006-2007 biennium; 
 
 (e) the allocation of 3 percent of the staff cost towards the provision of separation 
from service and medical benefits by the end of the 2008-2009 biennium;  and  
 
 (f) a target level of the Reserve Fund of 20 percent of the budgeted expenditure. 
 
48. The Delegation of the United States of America noted the increased number of requests 
for training addressed to the Office of the Union and its members, and the limited time and 
resources available to cope with the demand.  It reported that the United States of America 
had implemented, within the United States Patent and Trademark Office (USPTO), a global 
intellectual property academy to provide intellectual property training around the world.  It 
reported on recent discussions with the Office of the Union with a view to the organization of 
a “Train the Trainer” session to be hosted by the USPTO.  The Delegation had requested the 
assistance of the Office of the Union to provide training on international perspectives of plant 
variety systems based on the UPOV Convention, focusing on different approaches to 
DUS testing.  The objective was to help to expand the training already provided by the Office 
of the Union and the members and to raise awareness of the UPOV system of plant variety 
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protection.  It reported that the first training course was scheduled to take place in Alexandria, 
United States of America, in February 2008, and invited members of the Union to identify 
suitable potential trainers who might participate.  The Delegation explained that the potential 
trainers attending the course should be motivated, energetic and have knowledge on plant 
variety protection systems.  It added that successful completion of the UPOV distance 
learning course (DL-205) would be a prerequisite to ensure a good basic understanding of 
UPOV.  Retired plant variety protection examiners, university professors and board members 
from the authorities of members of the Union were suggested examples of potential 
candidates.  It anticipated around 20 participants for the first training session and explained 
that, if that session proved to be successful, other sessions could be organized.  The 
Delegation proposed that the Office of the Union should send a circular in order to identify 
suitable potential trainers and welcomed comments by the Council on the usefulness of such a 
program. 
 
49. In reply to a question by the President on the duration of the course, the Delegation of 
the United States of America said that, while the course was still under development, its 
expected duration was five days. 
 
50. The Delegation of Mexico expressed its support for the proposal and the efforts of the 
United States of America in strengthening capacity-building in the field of plant variety 
protection and intellectual property in general.  It reported on useful training which it had 
received from the United States of America on intellectual property and genetic resources.  
The Delegation stated that the proposed training served the objective of UPOV to improve the 
effectiveness and efficiency of the system by broadening the capacity of the Office of the 
Union.   
 
51. In reply to a question raised by the representative of ISF, the President noted that 
observer organizations could also identify suitable potential trainers from the private sector.   
 
*52. The Council agreed that the Office of the Union should send a circular to members of 
the Union and observers in order to identify suitable potential trainers who might be willing to 
participate in such a training course. 
 
 
Calendar of Meetings in 2008 
 
53. Discussions were based on document C/41/8. 
 
54. The Delegation of the United States of America recalled the discussions at the 
seventy-fourth session of the Consultative Committee on ways in which to improve the 
efficiency, effectiveness and time flexibility of the UPOV sessions.  The Delegation noted the 
lengthy program for the seventy-fifth session of the Consultative Committee which was 
scheduled for the morning of April 11 only, and the final program for the fifty-seventh session 
of the CAJ, which it noted would depend on the progress of the work in the CAJ-AG and 
which might not require the scheduled full day.  The Delegation wondered if the Council was 
willing to provide the Office of the Union, in consultation with the President of the Council, a 
degree of flexibility to adjust the timing based on the particular agendas for those sessions.   
 
55. The President asked the views of the Council on the suggestion to provide the Office of 
the Union, in consultation with the President of the Council, a degree of flexibility to 
determine the duration of the individual UPOV sessions in April 2008. 
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56. In reply to a question raised by the representative of ISF, the President confirmed that 
the proposal would provide flexibility for the length of the individual sessions, within the 
scheduled meeting dates.  He explained that any changes to the timing of the sessions would 
be notified as soon as possible. 
 
57. The Vice Secretary-General noted that after the second session of the CAJ-AG, the 
Office of the Union would have a better insight of the program for the fifty-seventh session of 
the CAJ.  The Office of the Union would then be able to explore with the President of the 
Council if there was a possibility to shorten the fifty-seventh session of the CAJ to allow for 
more time for the seventy-fifth session of the Consultative Committee. 
 
*58. The Council approved the calendar of meetings in 2008, as presented in 
document C/41/8, whilst agreeing to provide the Office of the Union, in consultation with the 
President of the Council, a degree of flexibility to determine the duration of the individual 
UPOV sessions. 
 
*59. The Council also noted the proposed dates of meetings in Geneva in 2009.  
 
 
Election of the new Chair and the new Vice-Chair of the Administrative and Legal Committee 
and the Technical Committee 
 
*60. The Council noted the information provided in document C/41/10 Add. 
 
*61. The Council elected, in each case for a term of three years ending with the forty-fourth 
ordinary session of the Council, in 2010: 
 
 (a) Mrs. Carmen Amelia M. Gianni (Argentina), Chairperson of the Administrative 
and Legal Committee; 
 
 (b) Mr. Lü Bo (China), Vice-Chairman of the Administrative and Legal Committee; 
and 
 
 (c) Mr. Chris Barnaby (New Zealand), Chairman of the Technical Committee. 
 
*62. The Council proposed that the TC make a recommendation for the Vice-Chairperson of 
the TC at its forty-fourth session to be held in April 2008. 
 
*63. The Council expressed its appreciation to the outgoing Chairpersons, 
Mr. Krieno Fikkert (Netherlands), Chairman of the Administrative and Legal Committee, and 
Mrs. Julia Borys (Poland), Chairperson of the Technical Committee, for the work carried out 
during their term. 
 
 
Situation in the legislative, administrative and technical fields: 
 
*64. The Council noted documents C/41/5, C/41/6, C/41/7 and C/41/12 and noted that a 
revised document on “Plant Variety Protection Statistics” for the period 2001-2005 
(document C/40/7 Rev.) had been produced;  no decisions were called for under this agenda 
item. 
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65. The Council received a demonstration of the on-line version of the GENIE Database, 
which it heard would shortly be available on the first restricted area of the UPOV Website. 
 
 
UPOV Medal 
 
*66. In recognition of his outstanding contribution to UPOV, the Vice Secretary-General 
awarded to Mr. Bernard Le Buanec, Secretary General of the International Seed Federation 
(ISF), a UPOV Gold Medal. 
 

67. The present report has been adopted by 
correspondence. 

 
 
 

[Annexes follow] 
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Zakhar NAUMOV, First Secretary, Permanent Mission, 15, avenue de la Paix, 
CH -1211 Geneva, Switzerland  
(tel.: +41 22 748 2450  fax : +41 22 748 2451  e-mail : mission.belarus@ties.itu.int) 

BELGIQUE / BELGIUM / BELGIEN / BÉLGICA 
Camille VANSLEMBROUCK (Mme), Attaché, Office de la propriété intellectuelle, North 
Gate III, 16, blvd. du Roi Albert, B-1000 Bruxelles   
(tel.: +32 2 277 8275 fax: + 32 2 277 5262  e-mail: camille.vanslembrouck@economie.fgov.be) 

BOLIVIE / BOLIVIA / BOLIVIEN / BOLIVIA 
Jorge Alberto ROSALES KING, Director, Oficina Regional de Semillas, Programa Nacional 
de Semillas, Ministerio de Desarrollo Rural, Agropecuario y Medio Ambiente, Calle Capitán 
Dardo Arana No. 3095, Casilla postal 2736, Santa Cruz de la Sierra   
(tel.: +591 33 523272  fax: + 591 33 523056  e-mail: jorgerosales@semillassantacruz.org) 

BRÉSIL / BRAZIL / BRASILIEN / BRASIL 
Daniela DE MORAES AVIANI (Mrs.), Coordinator, National Plant Variety Protection 
Service (SNPC), Ministry of Agriculture, Livestock and Supply, Esplanada dos Ministérios, 
Bloco ‘D’, Anexo A, Sala 249, Brasilia , D.F.70043-900  
(tel.: +55 61 3218 2549  fax: + 55 61 3224 2842  e-mail: daniela.aviani@agricultura.gov.br) 

BULGARIE / BULGARIA / BULGARIEN / BULGARIA 
John AUSTIN, Technical Liaison Officer, Executive Agency for Variety Testing Field  
Inspection and Seed Control, 125, Tzarigradsko Shosse Blvd, BG-1113 Sofia   
(tel.: +359 2870 3157  fax: + 359 2870 8027  e-mail: john.austin@mail.bg) 

CANADA / CANADA / KANADA / CANADÁ 
Sandy MARSHALL (Mrs.), Examiner, Plant Breeders’ Rights Office, Canadian Food  
Inspection Agency (CFIA), 2, Constellation Crescent, Ottawa, Ontario K1A 0Y9  
(tel.: +1 613 221 7525  fax: + 1 613 228 4552  e-mail: smarshall@inspection.gc.ca) 

CHILI / CHILE / CHILE / CHILE 
Enzo CERDA, Jefe, División de Semillas, Servicio Agrícola y Ganadero (SAG), Ministerio 
de Agricultura, Avda. Bulnes 140, piso 2, Casilla 1167-21 Santiago de Chile   
(tel.: +56 2 345 1561  fax: +56 2 697 2179  e-mail: enzo.cerda@sag.gob.cl) 

Manuel TORO UGALDE, Encargado Registro de Variedades Protegidas, Division Semillas, 
Servicio Agrícola y Ganadero, Ministerio de Agricultura, Avda Bulnes 140, piso 2, 
1167-21 Santiago de Chile   
(tel.: +56 2 345 1569  fax: + 56 2 697 2179  e-mail: manuel.toro@sag.gob.cl) 
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CHINE / CHINA / CHINA / CHINA 
ZHANG Yaning (Mrs.), Project Administrator, International Cooperation Department, State 
Intellectual Property Office, No 6 Xituchenglu, Haidan District, 100088 Beijing   
(tel.: +86 10 6208 3097  fax: + 86 10 6201 9615  e-mail: zhangyaning@sipo.gov.cn) 

LÜ Bo, Director, Division for the DUS Testing of New Varieties of Plants, Development  
Center of Science and Technology, Ministry of Agriculture, 18 Mai Zi Dian Street, Chaoyang  
District, 100026 Beijing   
(tel.: +86 10 6592 5213  fax: + 86 10 6592 5213  e-mail: lvbo@agri.gov.cn) 

SONG Min, Professor, Institute of Agricultural Resources & Rural Regional Planning, 
Chinese Academy of Agricultural Sciences, 12, Zhongguan cun Nandajie, 100081 Beijing   
(tel.: +86 10 6891 9634  fax: 86 10 6891 9634  e-mail: songm@caas.net.cn) 

WANG Qiong (Ms.), Administrator, State Forestry Administration, Plant Vareities Protection  
Office, No. 18 Hepingli East Street, 100714 Beijing   
(tel.: +86 10 84239104  fax: + 86 10 84238883  e-mail: wangqiong@cnpvp.net) 

COLOMBIE / COLOMBIA / KOLUMBIEN / COLOMBIA 

Ana Luisa DÍAZ JIMÉNEZ (Sra.), Coordinador Nacional, Derechos de Obtentor de 
Variedades Vegetales y Producción de Semillas, Instituto Colombiano Agropecuario (ICA), 
Calle 37, # 8-43, Piso 4, Bogotá D.C. 
(tel.: +57 1 232 8643  fax: +57 1 232 4697  e-mail: obtentores.semillas@ica.gov.co / 
ana.diaz@ica.gov.co)   

COMMUNAUTÉ EUROPÉENNE / EUROPEAN COMMUNITY / 
EUROPÄISCHE GEMEINSCHAFT / COMUNIDAD EUROPEA 

Jacques GENNATAS, Conseiller du Directeur Général Adjoint, Direction Générale Santé et  
Protection des Consommateurs, Commission européenne, 4, rue Breydel, Office:  B232-2/22,  
1040 Bruxelles, Belgique 
(tel.: +32 2 295 9713  fax: + 32 2 298 1227  e-mail: jacques.gennatas@ec.europa.eu) 

Antonio ATAZ, Administrator, General Secretariat of the Council of the European Union, 
175, rue de la Loi, 1048 Brussels, Belgium 
(tel.: +32 2 281 4964  fax: +32 2 281 6198  e-mail:  antonio.ataz@consilium.europa.eu) 

Carlos GODINHO, Vice President, Community Plant Variety Office (CPVO), 3, boulevard 
Maréchal Foch, B.P. 10121, 49101 Angers Cedex 02, France 
(tel.: +33 2 4125 6413  fax: +33 2 4125 6410  e-mail: godinho@cpvo.europa.eu)  

Francesco LUCCISANO, Delegation of the European Commission to the International 
Organizations in Geneva, 66, rue du Grand Pré, CH-1211 Geneva   
(e-mail: Francesco.luccisano@ec.europa.eu)  

CROATIE / CROATIA / KROATIEN / CROACIA 
Ružica ORE-JURIĆ (Mrs.), Head of Plant Variety Protection and Registration, Institute  
for Seeds and Seedlings, Vinkovacka cesta 63c, HR-31 000 Osijek   
(tel.: +385 31 275 715  fax: +385 31 275 701  e-mail: r.ore@zsr.hr) 
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ESPAGNE / SPAIN / SPANIEN / ESPAÑA 
Ernesto RÍOS LÓPEZ, Director, Oficina Española de Variedades Vegetales (OEVV), 
Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación (MAPA), Calle Alfonso XII, No. 62, 
E-28014 Madrid   
(tel.: +34 91 3478232  fax: +34 91 3476703  e-mail: ernesto.rios@mapa.es)  

Luis SALAICES, Jefe de Área del Registro de Variedades, Oficina Española de Variedades  
Vegetales (OEVV), Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación (MAPA), Calle  
Alfonso XII, No. 62, 2a Planta, E-28014 Madrid   
(tel.: +34 91 3476712  fax: + 34 91 3476703  e-mail: luis.salaices@mapa.es) 

ESTONIE / ESTONIA / ESTLAND / ESTONIA 

Renata TSATURJAN (Ms.), Chief Specialist, Plant Production Bureau, Ministry of 
Agriculture, 39/41 Lai Street, 15056 Tallinn  
(tel.: +372 625 6507  fax: +372 625 6200  e-mail:  renata.tsaturjan@agri.ee)   

ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE / UNITED STATES OF AMERICA /  
VEREINIGTE STAATEN VON AMERIKA / ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

Karen M. HAUDA (Mrs.), Attorney-Advisor, Office of International Relations, U.S. Patent 
and Trademark Office (USPTO), Madison Building, West Wing, 600 Dulany Street, 
MDW 10A60, Alexandria VA 22314  
(tel.: +1 571 272 8474  fax: + 1 571 273 0085  e-mail: karen.hauda@uspto.gov) 

Paul M. ZANKOWSKI, Commissioner, Plant Variety Protection Office, USDA National  
Agricultural Library (NAL), 10301, Baltimore Ave., Beltsville MD 20832  
(tel.: +1 301 504 5518  fax: + 1 301 504 5291  e-mail: paul.zankowski@usda.gov) 

Kitisri SUKHAPINDA (Ms.), Patent Attorney, Office of Intellectual Property and 
Enforcement, U.S. Patent and Trademark Office (USPTO), Madison Building, West Wing, 
600 Dulany Street, MDW 10A60, Alexandria VA 22314  
(tel.: +1 571 272 9300  fax: + 1 571 273 0085  e-mail: kitisri.sukhapinda@uspto.gov) 

FINLANDE / FINLAND / FINNLAND / FINLANDIA 
Matti PUOLIMATKA, Head, Unit for Seed Testing and Organic Control, Finnish Food 
Safety Authority (Evira), Tampereentie 51, FIN-32200 Loimaa   
(tel.: +358 20 772530  fax: + 358 20 7725318  e-mail: matti.puolimatka@evira.fi) 

FRANCE / FRANCE / FRANKREICH / FRANCIA 
Robert TESSIER, Chef de Bureau, Bureau de la sélection végétale et des semences, Ministère  
de l’agriculture et de la pêche, DGPEI, 3, rue Barbet de Jouy, F-75349 Paris 07 SP  
(tel.: +33 1 49554579  fax: + 33 1 49555075  e-mail: robert.tessier@agriculture.gouv.fr) 
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HONGRIE / HUNGARY / UNGARN / HUNGRÍA 

Marta POSTEINER-TOLDI (Mrs.), Vice-President, Hungarian Patent Office, Garibaldi u. 2,  
H-1054 Budapest   
(tel.: +36 1 311 4841  fax: + 36 1 302 3822  e-mail: marta.posteinerne@hpo.hu) 
Csaba BATICZ, Legal Officer, Hungarian Patent Office, Garibaldi u. 2, H-1054 Budapest  
(tel.: +36 1 474 5764  fax: + 36 1 474 5965  e-mail: csaba.baticz@hpo.hu) 
Ágnes Gyözöné SZENCI (Mrs.), Senior Chief Advisor, Department for Administration and 
Information Technology, Ministry of Agriculture and Regional Development, Kossuth 
Lajos tér 11, H-1055 Budapest   
(tel.: +36 1 301 4308  fax: + 36 1 301 4668  e-mail: szencig@posta.fvm.hu) 

IRLANDE / IRELAND / IRLAND / IRLANDA 

Nicholas P. McGILL, Controller of Plant Variety Rights, National Crop Variety Evaluation  
Centre, Department of Agriculture and Food, Backweston Farm, Leixlip, Co. Kildare  
(tel.: +353 1 630 2900  fax: + 353 1 628 0634  e-mail: nicholas.mcgill@agriculture.gov.ie) 

ITALY / ITALIE / ITALIEN / ITALIA 

Sergio ZANOTTI, Intern, Permanent Mission of Italy, 10, chemin de l'Impératrice, 
CH-1292 Pregny, Switzerland 
(e-mail: rappoi.ginevra@esteri.it) 

JAPON / JAPAN / JAPAN / JAPÓN 

Satoshi ASANUMA, Director, Plant Variety Protection Office, Plant Variety Protection and  
Seed Division, Agricultural Production Bureau, Ministry of Agriculture, Forestry and 
Fisheries, 1-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, 100-8950 Tokyo   
(tel.: +81 3 3592 0305  fax: + 81 3 3502 6572  e-mail: satoshi_asanuma@nm.maff.go.jp) 

Toru SEMBA, Deputy Director, Plant Variety Protection and Seed Division, Agricultural 
Production Bureau, 1-2-1 Kasumigaseki, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8950  
(tel.: +81 3 6744 2118  fax: + 81 3 3502 5301  e-mail: tooru_semba@nm.maff.go.jp) 

KENYA / KENYA / KENIA / KENYA 
John C. KEDERA, Managing Director, Kenya Plant Health Inspectorate Service (KEPHIS),  
Oloolua Ridge, P.O. Box 49592, Karen, Nairobi   
(tel.: +254 20 3536171  fax: + 254 20 3536175  e-mail: director@kephis.org) 

LETTONIE / LATVIA / LETTLAND / LETONIA 
Sofija KALININA (Mrs.), Deputy Director, Plant Variety Testing Department, State Plant  
Protection Service, Ministry of Agriculture, Lubanas iela, 49, LV-1073 Riga   
(tel.: +371 7365568  fax: + 371 7365571  e-mail: sofija.kalinina@vaad.gov.lv) 

LITUANIE / LITHUANIA / LITAUEN / LITUANIA 
Sigita JUCIUVIENE (Mrs.), Deputy Director, Lithuanian State Plant Varieties Testing 
Center, Smelio 8, LT-10324 Vilnius   
(tel.: +370 5 234 3647  fax: + 370 5 234 1862  e-mail: sigita.juciuviene@avtc.lt) 
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MEXIQUE / MEXICO / MEXIKO / MÉXICO 

Enriqueta MOLINA MACÍAS (Srta.), Directora Nacional, Servicio Nacional de Inspección y 
Certificación de Semillas (SNICS), Secretaría de Agricultura, Ganadería, Desarrollo Rural, 
Pesca y Alimentación (SAGARPA), Av. Presidente Juárez, 13, Col. El Cortijo, Tlalnepantla, 
Estado de México 54000  
(tel.: +52 55 3622 0667  fax: +52 55 3622 0670  e-mail:  enriqueta.molina@sagarpa.gob.mx)   

MOLDOVA / MOLDOVA / MOLDAU / MOLDOVA 
Vasile POJOGA, President, State Commission for Crops Variety Testing and Registration,  
Stefan cel Mare str. 162, C.P. 1873, MD-2004 Kishinev   
(tel.: +373 22 220300  fax: + 373 22 211 537  e-mail: csispmd@yahoo.com) 

NORVÈGE / NORWAY / NORWEGEN / NORUEGA 
Veslemoy-Susanne GUNDERSEN FAAFENG (Ms.), Legal Advisor, Royal Ministry of 
Agriculture, Akersgt. 059, P.O. Box 8007 Dep, N-0030 Oslo   
(tel.: +47 2 2249277  fax: +47 22242753  e-mail: veslemoy.faafeng@lmd.dep.no) 

NOUVELLE-ZÉLANDE / NEW ZEALAND / NEUSEELAND / NUEVA ZELANDIA 
Christopher J. BARNABY, Assistant Commissioner of Plant Variety Rights / Examiner, Plant 
Variety Rights Office (PVRO), 205 Victoria Street, P.O. Box 9241, Marion Square, 
Wellington 6141  
(tel.: +64 3 962 6206  fax: + 64 3 962 6202  e-mail: Chris.Barnaby@pvr.govt.nz) 

PARAGUAY / PARAGUAY / PARAGUAY / PARAGUAY 

Luis Dario LÓPEZ, Jefe, Dpto. de Certificación de Semillas, Servicio Nacional de Calidad y 
Sanidad Vegetal y de Semillas (SENAVE), Dirección de Semillas (DISE), Gaspar Rodríguez. 
de Francia No. 685, c/ Ruta Mariscal Estigarribia, San Lorenzo 
(tel.: +595 21 582201  fax: +595 21 584645  e-mail:  certificacion_semillas@senave.gov.py)   

Blanca NÚÑEZ (Sra.), Dpto. de Protección y Uso de Variedades, Servicio Nacional de 
Calidad y Sanidad Vegetal y de Semillas (SENAVE), Dirección de Semillas (DISE), Gaspar 
Rodríguez. de Francia No. 685, c/ Ruta Mariscal Estigarribia, San Lorenzo 
(tel.: +595 21 582201  fax: +595 21 584645  e-mail:  dpuv@senave.gov.py)   

PAYS-BAS / NETHERLANDS / NIEDERLANDE / PAÍSES BAJOS 
Christianus M.M. VAN WINDEN, Account Manager Propagating Material, Ministry of 
Agriculture, Nature and Food Quality, Postbus 20401, NL-2500 EK The Hague   
(tel.: +31 70 378 4281  fax: + 31 70 378 6156  e-mail: c.m.m.van.winden@minlnv.nl) 

Krieno Adriaan FIKKERT, Head and Secretary, Board for Plant Varieties (Raad voor  
Plantenrassen), Postbus 27, NL-6710 BA Ede   
(tel.: +31 318 822 580  fax: + 31 318 822 589  e-mail: k.a.fikkert@minlnv.nl) 

Louisa VAN VLOTEN-DOTING (Mrs.), Chairperson, Board for Plant Varieties (Raad voor 
Plantenrassen), Postbus 27, 6710 BA Ede   
(tel.: +31 318 822 580  fax: +31 318 822 404  e-mail: l.vanvloten-doting@minlnv.nl) 
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POLOGNE / POLAND / POLEN / POLONIA 
Edward S. GACEK, Director General, Research Centre for Cultivar Testing (COBORU), 
PL-63-022 Slupia Wielka   
(tel.: +48 61 285 2341  fax: + 48 61 285 3558  e-mail: e.gacek@coboru.pl) 

Marcin BEHNKE, Vice Director General, Research Centre for Cultivar Testing (COBORU),  
PL-63-022 Slupia Wielka   
(tel.: +48 61 2852341  fax: + 48 61 2853558  e-mail: m.behnke@coboru.pl) 

Julia BORYS (Ms.), Head, DUS Testing Department, Research Centre for Cultivar Testing  
(COBORU), PL-63-022 Slupia Wielka   
(tel.: +48 61 285 2341  fax: + 48 61 285 3558  e-mail: j.borys@coboru.pl) 

PORTUGAL / PORTUGAL / PORTUGAL / PORTUGAL 
Paula CARVALHO (Mrs.), Head, Seeds, Varieties and Genetic Resources Unit, DGADR,  
Edificio 2, Tapada da Ajuda, P-1349-018 Lisboa   
(tel.: +351 21 3613229  fax: + 351 21 3613222  e-mail: pcarvalho@dgpc.min-agricultura.pt) 

RÉPUBLIQUE DE CORÉE / REPUBLIC OF KOREA / REPUBLIK KOREA /  
REPÚBLICA DE COREA 

CHOI Keun-Jin, Senior Examiner, Korean Seed and Variety Service, Ministry of Agriculture  
and Forestry, Jungangno 328 (433 Anyang 6-Dong), Manan-gu, Anyang-Si, Anyang City,  
Kyunggi do 430-016  
(tel.: +82 31 467 0190  fax: + 82 31 467 0161  e-mail: kjchoi@seed.go.kr) 

PARK Chan-Woong, DUS Examiner, Variety Testing Division, National Seed Management  
Office (NSMO), Jungangno 328 (433 Anyang 6-Dong), Manan-gu, Anyang-Si, 
Gyeonggi do 430-016  
(tel.: +82 31 273 4146  fax: + 82 31 203 7431  e-mail: chwopark@seed.go.kr)  

Mingeong YOO (Ms.), Examiner, Korean Intellectual Property Office (KIPO), 130 Seonsaro,  
Seo-gu, Daejeon Metropolitan City 302-701  
(tel.: +82 42 481 8414  fax: + 82 42 472 3514  e-mail: poppyliu@yahoo.co.kr) 

RÉPUBLIQUE DOMINICAINE / DOMINICAN REPUBLIC /  
DOMINIKANISCHE REPUBLIK / REPÚBLICA DOMINICANA 

Luz Adelma GUILLÉN (Sra.), Encargada de la Oficina de Seguimiento a la Reforma y  
Modernización del Sector Agropecuario, Secretaría de Estado de Agricultura, Km 6.5 Autopis  
Duarte, Jardines del Norte, Santo Domingo , D.N.  
(tel.: 809 533 7522 ext. 4815  fax: 809 533 5312  e-mail: laguillen@iica.org) 
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RÉPUBLIQUE TCHÈQUE / CZECH REPUBLIC / TSCHECHISCHE REPUBLIK / 
REPÚBLICA CHECA 

Ivan BRANŽOVSKY, Chief Specialist, Plant Commodities Department, Ministry of 
Agriculture, Tesnov 17, 11705 Praha 1  
(tel.: +420 2 2181 2693  fax: + 420 2 2181 2951  e-mail: ivan.branzovsky@mze.cz) 

Daniel JUREČKA, Director, Plant Production Section, Central Institute for Supervising and 
Testing in Agriculture (ÚKZÚZ), Hroznová 2, 656 06 Brno   
(tel.: +420 543 548 210  fax: +420 543 217 649  e-mail: daniel.jurecka@ukzuz.cz) 

Radmila SAFARIKOVA (Mrs.), Head, National Plant Variety Office, Central Institute for  
Supervising and Testing in Agriculture (UKZUZ), Hroznová 2, 656 06 Brno   
(tel.: +420 543 548 221  fax: + 420 543 212 440  e-mail: radmila.safarikova@ukzuz.cz) 

ROUMANIE / ROMANIA / RUMÄNIEN / RUMANIA 
Adriana PARASCHIV (Mrs.), Head, Agricultural Division, State Office for Inventions and  
Trademarks (OSIM), 5, Str. Ion Ghica, Sector 3, 030044 Bucarest   
(tel.: +40 21 3155698  fax: +40 21 312 3819  e-mail: adriana.paraschiv@osim.ro) 

Mihaela-Rodica CIORA (Mrs.), Head of Testing Department, State Institute for Variety 
Testing and Registration, Ministry of Agriculture, Food and Forestry, 61, Marasti, Sector 1, 
011464 Bucarest   
(tel.: +40 213 177442  fax: + 40 213 177442  e-mail: mihaela_ciora@yahoo.com) 

Oana MARGINEANU (Ms.), Head of Legal Bureau, Legal and International Cooperation  
Division, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Str. 5, Ion Ghica, Sector 3,  
030044 Bucarest   
(tel.: +40 21 312 1327  fax: + 40 21 312 3819  e-mail: oana.margineanu@osim.ro) 

Maria Camelia MIREA (Mrs.), Examiner, State Office for Inventions and Trademarks 
(OSIM), 5, Str. Ion Ghica, Sector 3, P.O.Box 52, 030044 Bucarest   
(tel.: +40 21 3155698  fax: +40 21 3123819  e-mail: mirea.camelia@osim.ro) 

ROYAUME-UNI / UNITED KINGDOM / VEREINIGTES KÖNIGREICH / 
REINO UNIDO 
Siobhán COSTELLO (Miss), Head of Policy Unit, Plant Variety Rights Office and Seed 
Division, Department for Environment, Food and Rural Affairs (DEFRA), White House 
Lane, Huntingdon Road, Cambridge CB3 0LF  
(tel.: +44 1223 342359  fax: +44 1223 342386  e-mail: siobhan.costello@defra.gsi.gov.uk) 

Elspeth NICOL (Mrs.), UK Administrator, Plant Variety Rights Office and Seed Division,  
DEFRA, Whitehouse Lane, Huntingdon Road, CB3 OLF Cambridge   
(tel.: +44 1223 342322  fax: + 44 1223 342386  e-mail: elspeth.nicol@defra.gsi.gov.uk) 

SINGAPOUR / SINGAPORE / SINGAPUR / SINGAPUR 
Andrian Choong Yee CHIEW, Senior Assistant Director, Intellectual Property Office of 
Singapore (IPOS), # 04.01 Plaza by the Park, 51 Bras Basah Road, Singapore 189554  
(tel.: +65 6330 2789  fax: + 65 6339 0252  e-mail: adrian_chiew@ipos.gov.sg) 
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SLOVAQUIE / SLOVAKIA / SLOWAKEI / ESLOVAQUIA 
Bronislava BÁTOROVÁ (Mrs.), National Coordinator, Senior Officer, Department of Variety  
Testing, Central Controlling and Testing Institute in Agriculture (ÚKSÚP), Akademická 4, 
SK-949 01 Nitra   
(tel.: +421 37 655 1080  fax: + 421 37 652 3086  e-mail: bronislava.batorova@uksup.sk) 

SLOVÉNIE / SLOVENIA / SLOWENIEN / ESLOVENIA 
Joze ILERSIC, Secretary, Phytosanitary Administration, Einspielerjeva 6, 
SLO-1000 Ljubljana   
(tel.: +386 1 3094 396  fax: + 386 1 3094 335  e-mail: joze.ilersic@gov.si) 

SUÈDE / SWEDEN / SCHWEDEN / SUECIA 

Carl Johan LIDÈN, Head, Department for Crop Production and Environment, Swedish Board 
of Agriculture, S-551 82 Jönköping   
(tel.: +46 36 155030  fax: + 46 36 710555  e-mail: carljohan.liden@sjv.se) 

SUISSE / SWITZERLAND / SCHWEIZ / SUIZA 
Hans DREYER, Leiter Sektion Zertifizierung, Pflanzen- und Sortenschutz, Bundesamt für 
Landwirtschaft, Mattenhofstrasse 5, CH-3003 Bern   
(tel.: +41 31 322 2692  fax: +41 31 322 2634  e-mail: hans.dreyer@blw.admin.ch)  
Manuela BRAND (Frau), Leiterin, Büro für Sortenschutz, Sektion Zertifizierung, Pflanzen- 
und Sortenschutz, Bundesamt für Landwirtschaft, Mattenhofstrasse 5, CH-3003 Bern   
(tel.: +41 31 322 2524  fax: + 41 31 322 2634  e-mail: manuela.brand@blw.admin.ch) 

Eva TSCHARLAND (Frau), Juristin, Sektion Zertifizierung, Pflanzen- und Sortenschutz,  
Bundesamt für Landwirtschaft, Mattenhofstrasse 5, CH-3003 Bern   
(tel.: +41 31 322 2594  fax: + 41 31 323 5455  e-mail: eva.tscharland@blw.admin.ch) 

TUNISIE / TUNISIA / TUNESIEN / TÚNEZ 
Mares HAMDI, Directeur général, Direction générale des affaires juridiques et foncières,  
Ministère de l’agriculture et des ressources hydrauliques, 30, rue Alain Savary, 1002 Tunis   
(tel.: +216 71 842 317  fax: + 216 71 784 419  e-mail: mares_hamdi@yahoo.fr) 

Tarek CHIBOUB, Directeur de l’homologation et du contrôle de la qualité, Direction générale 
de la protection et du contrôle de la qualité des produits agricoles, Ministère de l’agriculture et 
des ressources hydrauliques, 30, rue Alain Savary, 1002 Tunis   
(tel.: +216 71 800419  fax: + 216 71 784419  e-mail: tarechib@yahoo.fr) 

TURQUIE / TURKEY / TÜRKEI / TURQUÍA 
Kamil YILMAZ, Director, Variety Registration and Seed Certification Centre, Ministry of 
Agriculture and Rural Affairs, P.O. Box 107, 06172 Yenimahalle - Ankara   
(tel.: +90 312 315 8874  fax: + 90 312 315 0901  e-mail: kyilmaz@tagem.gov.tr) 

Yesim BAYKAL (Mrs.), Counsellor, Permanent Mission of Turkey to the WTO, Case 
postale 1837, CH-1215 Geneva 15, Switzerland 
(tel.: +41 22 791 70 10  fax: +41 22 791 70 20  e-mail: mission.turkey-wto@ties.itu.int) 
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URUGUAY / URUGUAY / URUGUAY / URUGUAY 

Enzo BENECH BOUNOUS, Presidente, Instituto Nacional de Semillas (INASE), 
Cno. Bertolloti s/n y R-8 Km 29, Pando, 91001 Canelones   
(tel.: +598 2 288 7099  fax: + 598 2 288 7077  e-mail: ebenech@inase.org.uy) 
Lucia TRUCILLO (Sra.), Ministro, Misión permanente, 65, rue de Lausanne, 
CH-1202 Ginebra, Suiza 
(tel.: +41 22 736 3307  fax: +41 22 833 3742  e-mail: lucia.trucillo@urugi.ch) 

VIET NAM / VIET NAM / VIETNAM / VIET NAM 
Pham Dong QUANG, Deputy Director, Department of Crop Production, Ministry of 
Agriculture and Rural Development (MARD), No. 2 Ngoc Ha Street, Badinh, Hanoi   
(tel.: +84 4 7345831  fax: + 84 4 7344967  e-mail: phamdongquang@gmail.com) 

Thanh Minh NGUYEN, Senior Officer, Plant Variety Protection Office, Ministry of 
Agriculture and Rural Development (MARD), 2 Ngoc Ha Street, Ba Dinh, Hanoi   
(tel.: +84 4 8435182  fax: + 84 4 7342844  e-mail: minh_pvp@yahoo.com) 

II.  OBSERVATEURS / OBSERVERS / BEOBACHTER / OBSERVADORES 

ALGÉRIE / ALGERIA / ALGERIEN / ARGELIA 
Ali MATALLAH, Directeur, Affaires juridiques et de la réglementation, Ministère  
l’agriculture et du développement rural, B.P. 43, Hassan Badi, El Harrach, 8791 Alger   
(tel.: +213 21 74 64 06  fax: + 213 21 42 93 51  e-mail: alidajr2002@yahoo.fr) 

ÉGYPTE / EGYPT / ÄGYPTEN / EGIPTO 

Salah MOAWED, Head, Central Administration for Seed Testing and Certification (CASC), 
Ministry of Agriculture and Land Reclamation, 8 Gamaa Street, Giza, 12211, Cairo   
(tel.: +202 35720839  fax: + 202 3575998) 

Gamal Eissa ATTYA, Head, Plant Variety Protection Office, Central Administration for Seed 
Testing and Certification (CASC), Ministry of Agriculture and Land Reclamation, 8 Gamaa 
Street, Giza, 12211 Cairo  
(tel.: +20 2 572 8962  fax: +20 2 571 8562  e-mail:  gamal_attya@hotmail.com)   

GRÈCE / GREECE / GRIECHENLAND / GRECIA 
Nilolaos STEFANIDIS, Head, Directorate for Propagating Material, 2, Acharnon Street, 
GR-10176 Athens   
(tel.: +30 210 212 4109  fax: +30 210 212 4137  e-mail: ax2u056@minagric.gr) 
Evagelos ZANGILIS, Head, Section on Propagating Material of Vegetable and Ornamental 
Plants, Ministry of Agriculture, 2, Acharnon Street, GR-10176 Athens   
(tel.: +30 210 212 4102  fax: +30 210 212 4137  e-mail: ax2u056@minagric.gr)  
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GUATEMALA / GUATEMALA / GUATEMALA / GUATEMALA 

Ligia GALINDO (Srta.), Consejera, Misión Permanente, 35-37, avenue Giuseppe Motta, 
CH-1202 Ginebra, Suiza 
(tel.: +41 22 730 1333  fax: +41 22 7301345  e-mail: ligia.mision@wtoguatemala.ch) 

IRAQ / IRAQ / IRAK / IRAQ 

Ahmed AL-NAKASH, Third Secretary, 28A, chemin de Petit-Saconnex, CH-1209 Geneva, 
Switzerland 
(tel.: +41 22 918 0980  fax: +41 22 733 0326  e-mail: mission.iraq@ties.itu.int) 

MONTÉNÉGRO / MONTENEGRO / MONTENEGRO / MONTENEGRO 
Milomir MIHALJEVIC, Ambassador and Permanent Representative, Permanent Mission, 
147, rue de Lausanne, CH-1202 Geneva, Switzerland 
(tel: +41 22 7326680  fax: +41 22 7326682  e-mail:  missionofmontenegro@bluewin.ch) 

Zorka PRLJEVIC (Mrs.), Senior Advisor, Ministry of Agriculture, Forestry and Water 
Management of  the Republic of Montenegro, Rimski trg 46, 81000 Podgorica   
(tel.: +381 81 482 276  fax: +381 81 234 306  e-mail: zorkap@mn.yu)  
Jovan JEKIC, Chief of Party, USAID WTO Accession Project, Ministry of Agriculture, 
Forestry & Water Management, WTO Accession Project, Knez Mihailova 10/11, 
11000 Belgrade   
(tel.: +381 11 3282 499  fax: +381 11 2638 357  e-mail: jovan@fry-wto.com) 

SERBIE / SERBIA / SERBIEN / SERBIA 
Mirjana MILOSEVIC (Ms.), Minister Assistant, Ministry of Agriculture, Forestry & Water 
Management, Nemanjina 22-24 st., 11124 Belgrade   
(tel.: +381 21 362 1506  e-mail: m.milosevic@minpolj.sr.gov.yu)  

Dragan DEDIC, Head, Plant Variety Registration and Protection Department, Ministry of 
Agriculture, Forestry & Water Management, Nemanjina 22-24, 11124 Belgrade   
(tel.: +381 11 311 7317  fax: +381 11 260 2829  e-mail: ddedic@minpolj.sr.gov.yu)  
Jovan VUJOVIC, Advisor, Plant Variety Registration and  Protection Department, Ministry 
of Agriculture, Forestry and Water Management, Nemanjina 22-26, 11124 Belgrade   
(tel.: +381 11 3117094  fax: +381 11 3117094  e-mail: jovanvujovic@minpolj.sr.gov.yu)  

THAÏLANDE / THAILAND / THAILAND / TAILANDIA 
Chutima RATANASATIEN (Mrs.), Senior Agricultural Scientist, Plant Varieties Protection 
Division, Department of Agriculture, Department of Agriculture, 50 Phahonyothin Road, 
Ladyao, Chatuchak, 10900 Bangkok   
(tel.: +66 2 940 7214  fax: +66 2 561 4665  e-mail: chutima_ratanasatien@yahoo.com) 

ZAMBIE / ZAMBIA / SAMBIA / ZAMBIA 
Chulu Bruce SIMBUNJI (Mr.), Principle Seeds Officer, Seed Control and Certification 
Institute, P.O. Box 350199, Chilanga   
(tel.: +260 1 278836  fax: +260 1 278836  e-mail: seedresearch@zamnet.zm)  
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III.  ORGANISATIONS / ORGANIZATIONS /  
ORGANISATIONEN / ORGANIZACIONES 

ORGANISATION DES NATIONS UNIES POUR L’ALIMENTATION ET 
L’AGRICULTURE (FAO) / FOOD AND AGRICULTURE ORGANIZATION OF THE 
UNITED NATIONS (FAO) / ERNÄHRUNGS- UND 
LANDWIRTSCHAFTSORGANISATION DER VEREINTEN NATIONEN (FAO) / 
ORGANIZACIÓN DE LAS NACIONES UNIDAS PARA LA AGRICULTURA Y LA 
ALIMENTACIÓN (FAO) 

Nuria URQUÍA (Ms.), Seed and Plant Genetic Resources Officer, Plant Production and 
Protection Division, Agricultural Department, Food and Agriculture Organization of the 
United Nations (FAO), Viale delle Terme di Caracalla s/n, 00100 Rome, Italy  
(tel.: +39 06 57053751  fax: +39 06 57056347  e-mail: nuria.urquia@fao.org)  

ASSOCIATION INTERNATIONALE POUR LA PROTECTION DE LA PROPRIÉTÉ 
INTELLECTUELLE (AIPPI) / INTERNATIONAL ASSOCIATION FOR THE 
PROTECTION OF INTELLECTUAL PROPERTY (AIPPI) /  
INTERNATIONALE VEREINIGUNG FÜR DEN  SCHUTZ DES GEISTIGEN 
EIGENTUMS (AIPPI) / ASOCIACIÓN INTERNACIONAL PARA LA PROTECCIÓN DE 
LA PROPIEDAD INTELECTUAL (AIPPI) 

Thomas BOUVET, Member Q114:  Biotechnology (including plant varieties), Véron & 
Associés, 53, avenue Maréchal Foch, F-69006 Lyon, France  
(tel.: +33 4 7269 3930  fax: +33 4 7269 3949  e-mail: thomas.bouvet@veron.com)  

ASSOCIATION DES OBTENTEURS HORTICOLES EUROPÉENS (AOHE) / 
ASSOCIATION OF EUROPEAN HORTICULTURAL BREEDERS (AOHE) /  
VERBAND EUROPÄISCHER GARTENBAUZÜCHTER (AOHE) /  
ASOCIACIÓN DE OBTENTORES HORTÍCOLAS EUROPEOS (AOHE) 

Alain MEILLAND, Président, Association des Obtenteurs Horticoles Européens (AOHE), 
Meilland International, Meilland International, 59, chemin des Nielles, F-06600 Antibes, 
France  
(tel.: +33 494 500325  fax: + 33 494 479829  e-mail: licprot@meilland.com) 
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COMMUNAUTÉ INTERNATIONALE DES OBTENTEURS DE PLANTES 
ORNEMENTALES ET FRUITIÈRES DE REPRODUCTION ASEXUÉE (CIOPORA) /  
INTERNATIONAL COMMUNITY OF BREEDERS OF ASEXUALLY REPRODUCED 
ORNAMENTAL AND FRUIT-TREE VARIETIES (CIOPORA) /  
INTERNATIONALE GEMEINSCHAFT DER ZÜCHTER VEGETATIV 
VERMEHRBARER ZIER- UND OBSTPFLANZEN (CIOPORA) / 
COMUNIDAD INTERNACIONAL DE OBTENTORES DE VARIEDADES 
ORNAMENTALES Y FRUTALES DE REPRODUCCIÓN ASEXUADA (CIOPORA) 

Edgar KRIEGER, Executive Secretary, International Community of Breeders of Asexually  
Reproduced Ornamental and Fruit-Tree Varieties (CIOPORA), Postfach 13 05 06, 
DE-20105 Hamburg, Germany  
(tel.: +49 40 555 63 702  fax: + 49 40 555 63 703  e-mail: info@ciopora.org) 

Alain MEILLAND, Vice-President, International Community of Breeders of Asexually  
Reproduced Ornamental and Fruit-Tree Varieties (CIOPORA), Meilland International, 
59, chemin des Nielles, F-06600 Antibes, France  
(tel.: +33 494 500325  fax: + 33 494 479829  e-mail: licprot@meilland.com) 

INTERNATIONAL SEED FEDERATION (ISF) 

Bernard LE BUANEC, Secretary General, International Seed Federation (ISF), 7, chemin du  
Reposoir, CH-1260 Nyon, Switzerland  
(tel.: +41 22 365 4420  fax: + 41 22 365 4421  e-mail: isf@worldseed.org) 

Juan Carlos MARTÍNEZ GARCÍA, Intellectual Property Manager, DISASEM, S.L., 
c/Tarbes 10, Entlo., E-22005 Huesca, Spain 
(tel.: +34 976 212197  fax: +34 974 31581  e-mail: jcm@martinezvisus.com)  

SEED ASSOCIATION OF THE AMERICAS (SAA) 
Miguel RAPELA, Director, Intellectual Property Committee, Reconquista 661, 1er Piso, 
C1003ABM, Buenos Aires, Argentine  
(tel.: +54 11 45160070  e-mail: miguelrap@speedy.com.ar)  

IV.  BUREAU DE L’OMPI / OFFICE OF WIPO /  
BÜRO DER WIPO / OFICINA DE LA OMPI 

Philippe FAVATIER, Director, Finance Department, General Affairs and Administration 
Sector, World Intellectual Property Organization 

V.  BUREAU / OFFICE / VORSITZ / OFICINA 

 
Doug WATERHOUSE, President of the Council of UPOV 
Keun-Jin CHOI, Vice-President of the Council of UPOV 
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VI.  BUREAU DE L’UPOV / OFFICE OF UPOV /  
BÜRO DER UPOV / OFICINA DE LA UPOV 

 
Rolf JÖRDENS, Vice Secretary-General 
Peter BUTTON, Technical Director 
Raimundo LAVIGNOLLE, Senior Counsellor 
Makoto TABATA, Senior Counsellor 
Yolanda HUERTA (Mrs.), Senior Legal Officer 
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ANNEX II 
 
 

STATEMENT BY THE DELEGATION OF THE DOMINICAN REPUBLIC 
 
 
Mr. Chairman, Ladies and Gentlemen, 
 
It is an honor for the Dominican Republic to begin its membership of UPOV during the 
current session. 
 
Despite the fact that since the 1978 Act, the Dominican Republic, headed by the authorities 
working with seeds, has emphasized the need for the country to accede to UPOV, it has not 
been possible until today.  The accession process began since one of the preconditions that we 
must satisfy for launching the Free Trade Agreement with the United States and Central 
America, the so-called DR-CAFTA, was to be a member of UPOV. 
 
This process was completed in less than one year, thanks to the Secretariat and the legal sector 
of the Union, which at all times offered their support to the technical team responsible for 
drafting the Law in accordance with the 1991 Act and its submission to the National 
Congress. 
 
The agricultural sector in the Dominican Republic always mistrusted everything that related 
to the DR-CAFTA, owing to the widespread fear that we would lose both the domestic and 
foreign market.  Indicators now show that the sector benefiting most from the agreement is 
agriculture and that the Law on Protection of the Rights of Breeders of Plant Varieties is a 
guarantee for the investment which must be made in exchange for research and innovations in 
agriculture and livestock. 
 
As a result of this Law, the Dominican Republic is already receiving applications for 
registration of varieties obtained locally and abroad, both from individual producers and 
universities, as is the case with research being carried out by an academic center which has 
managed to obtain improved varieties of avocado pears from a multiplicity of better native 
materials, for them to be marketed abroad. 
 
Likewise, the Law represents a brake on the large number of phytogenetic resources which 
the country is losing and a stimulus for Dominican breeders. 
 
The State Secretariat for Agriculture, responsible for administering the Law which protects 
the rights of breeders, plans to hold a training course on protection of plant varieties, with the 
aim to provide the country with sufficient training and up-to-date human resources in this 
field, and we also offer to host any international event of UPOV’s choosing. 
 
We reiterate our thanks to the Office of the Union, which played a decisive role in our 
accession.  We also thank the distinguished Delegations of Mexico, Colombia and Argentina 
for the cooperation provided during that process. 
 
Thank you very much. 
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ANNEX III 
 
 

STATEMENT BY THE DELEGATION OF THE REPUBLIC OF TURKEY 
 

Mr. President 
Distinguished members, 
Ladies, gentlemen, 
 
The Turkish Delegation is honored to express its pleasure in joining the International Union 
for the Protection of New Varieties of Plants and becoming a member of this world family. 
I would like to pass to you the warm and sincere feelings of my colleagues who are working 
on plant variety protection and registration. 
 
The Plant Variety Protection Law of Turkey was enacted by the Grand National Assembly in 
January 2004 and entered into force subsequently. In consequence, the two regulations 
namely “Plant Variety Protection” and “Farmer’s Exemption” were issued by the Ministry of 
Agriculture. In April 2004 Turkey requested the advice of the Council of UPOV.  After a 
positive advice was given, the Grand National Assembly ratified the “Convention for the 
Protection of New Varieties of Plants” of 1991 in March this year. Following this, the 
Government of Turkey deposited its instrument of accession with the Union and finally 
Turkey has been accepted as a member of UPOV.   
 
We consider this to be an important step in the area for our country as well as the region. In 
Turkey, the Ministry of Agriculture is in charge of the implementation of plant variety 
protection laws and regulations. In this regard, the General Directorate for Control and 
Protection receives and evaluates the applications while the Center for Variety Registration 
and Seed Certification, which is the organization responsible for the technical examinations, 
carries out the DUS tests and fulfills other technical requirements.  At the present time, 
Turkish PVP regulations and services cover 61 different crop species. 
 
Distinguished delegates, 
 
Before concluding, I would like to thank the UPOV administration and staff for their 
continuous support and valuable assistance which they provided to us during our accession to 
the Convention as well as all the assistance and support provided to us. We believe that this 
close cooperation and mutual support will continue in the application period of the 
Convention. 
 
I would also like to express our sincere thanks and gratitude to the experts of those member 
countries who shared information and experience with Turkey. 
 
Thank you. 
 
 
 

[End of Annex III and of document] 


